
AMERICAN IN SPIRIT FOREIGN 
IN LANGUAGE ONLY AMERICAN HOME 

SLOVENIAN MORNING 
DAILY N E W S P A P E R 

NO. 107 CLEVELAND, OHIO, SATURDAY MORNING, MAY 7, 1938 LETO X L I . — VOL. X L I . 

Narodnostne skupine naj imajo 
svoje učitelje, pravi šolski vodja 

Earl J . Bryan, pomožni ravnatelj javnih šol v Clevelandu, 
j e včeraj podal značilno izjavo glede učiteljev in učiteljic v Cleve-
landu ter glede narodnosti otrok, katere učitelji poučujejo. 

Mr. Bryan je mnenja, da bi morali biti učitelji in učiteljice, 
kjerkoli je to mogoče, iste narodnosti, kakoršnji pripadajo otro-
ci, katere učijo. Med drugim je Mr. Bryan izjavil: 

"Meni se zdi, da na primer, v slovenski ali poljski naselbini 
bi morali biti javni učitelji in učiteljice slovenske ali poljske na-
rodnosti. V šolah, kjer prevladujejo zamorski otroci, bi morali 
imeti zamorske učitelje. Enako v šolah, k jer so po večini židov-
ski otroci, bi morali imeti židovske učitelje in učiteljice. Italija-
ni naj imajo svoje učitelje in tako naprej, kjerkoli je tako mo-
goče." 

"Učitelj, ki prihaja iz iste narodnosti kot otrok, katerega 
uči, je silne veljave in važnosti za otroka; pri njegovem učenju. 
Otrok vidi v svojem učitelju svojega vodnika, ki se j e povzpel vi-
soko v življenju, in tak otrok bo sam skušal doseči enako ali višjo 
stopnjo, ko se zaveda, da učitelj ali učiteljica pripada isti narod-
nostni skupini kot on. 

Mr. Bryan, ki j e sprožil to idejo, j e poznan kot znanstvenik 
v Zed. državah. Njegove besede niso prazne, pač pa prihajajo iz 
dolgoletnih skušenj. In ker je Mr. Bryan vodja vsega pouka v 
Clevelandu, j e torej govoril z avtoriteto šolskega odbora, sicer ne 
bi mogel sprožiti enakih idej. Mnogo naših mladih Slovenk je 
sposobnih učiteljic in bi lahko dobile delo v šolah, k jer se nahaja-
jo slovenski otroci, katerih je tisoče. 

Zmaga novih dealerjev pri primarnih volitvah 
zna prinesti delavski postavi končni uspeh 

i 
Washington, 6. maja. Pred- sprejmejo dotično postavo, ker 

sednik Roosevelt je prepričan, 
da ima v rokah bič, da nažene 
kongres, da še tekom tega zase-
danja sprejme postavo o mini-
malnih delavskih plačah in mak-
simalnih delovnih urah. 

Poslanska zbornica prej ni bi-
la pri volji sprejeti tozadevno 
postavo, toda do odločitve je 
prišlo tekom primarnih volitev v 
Floridi. . 

Pri primarnih volitvah v Flo-
ridi pa tudi v Alabami so kandi-
dirali za poslansko zbornico kon-
gresa kandidati, ki so bili na-
sprotni in ki so bili za omenjeno 
delavsko postavo. Nasprotniki 
postave so bili poraženi. 

Sedaj hitijo kongresmani, da 

se sicer boji jo poraza v svojih 
lastnih državah. P r e d s e d n i k 
Roosevelt jim je namignil, da če 
hočejo zopet priti v kongres, naj 
delavsko postavo sprejmejo. 

Odsek za predloge v poslanski 
zbornici kongresa je zadnji te-
den sklenil, da predloga ne bo 
predložil zbornici v tem zaseda-
nju. Toda takoj po primarnih 
volitvah so se pa zavzeli poslan-
ci, da vzamejo predlog iz rok 
odseka in prisilijo glasovanje. 

Obenem se je skoro 200 čla-
nov poslanske zbornice kongre-
sa izjavilo, da ne bodo prej gla-
sovali, da kongres zaključi svo-
je zborovanje, dokler ne bo spre-
jeta postava glede delavskih plač 
in ur. 

o 

Kam gre vaš denar? 
Barbara Hutton, d e d i n j a 

Woolworth milijonov, se je pred 
leti poročila z nekim evropskim 
princem po imenu Mdivani. 
Njen oče H. C. Woolworth je na-
redil milijone v svojih 5 in 10 
centov trgovinah. Barbari je za-
pustil $20,000,000. Soprog Bar-
bare, princ Mdivani, se j e pone-
srečil leta 1935 v avtomobilski 
nezgodi in je umrl. Ko so te dni 
rešetali zapuščino princa, se je 
dognalo, da je Barbara podarila 
Princu $3,000,000. To so vaši 
centi, katere ste znosili v 5 in 
10 centov trgovine, da se potem 
z vašim denarjem ameriške de-
dičinje zabavajo z evropskimi 
Princi! 

Prvorojenka 
Tetica štorklja se je oglasila 

Relifni štrajk 
Delavci, ki so na relifu, a ne 

dobijo relifa, ker so prazne bla-
gajne, so začeli po mnogih re-
lifnih uradih s sedečim štraj-
kom. Tako n. pr. nam je pove-
dal neki brat Hrvat, da se je za-
čel sedeči štrajk v relifnem ura-
du na 45. cesti in St. Clair Ave., 
toda pri tem sedečem štrajku ni 
bilo niti enega slovenskega de-
lavca. Brat Hrvat prosi, da bi 
se ljudje udeležili s e d e č e g a 
štrajka. Amerika je svobodna 
dežela in vsak lahko naredi kar 
hoče, toda kaj s tem doseže, je 
pa drugo vprašanje. 

Josephine Trček 
Pri koncertu pevskega zbora 

Iliri ja Junior in High, ki se vrši 
v nedeljo v Slovenskem domu na 
Holmes Ave., v počast sloven-

£ri družini Edward in Mary skim materam, pod vodstvom g 
Selan, 1010 E. 63rd St. in je po-
darila družini za Materinski dan 
zalo hčerko. Dekliško ime mla-
de mamice je bilo Mary Muhič. 
Haše prav iski-ene čestitke! 

Pri! Goršetovih 
Danes zvečer se servirajo po-

•hani piščanci pri Goršetovih na 
^07. cesti v Euclidu. Igrala bo 
t l ,di fina godba. Pridite! 

Iz bolnišnice 
Mrs. Antoni,a Wess, 16410 Ar-

cade Ave., se j e vrnjila iz bolni-
šnice na. svoj dom. Pri jatel j ice 
J o lahko obiščejo. 

M. Rakarja, bo sodelovala kot 
pianistinja naša priljubljena in 
talentirana g o s p o d i č n a Jose-
phine H. Trček. Občinstvo je 
ponovno in prijazno vabljeno k 
udeležbi. 

Vreme 
Naš ljubi kolega Mr. James 

Debevec, se je te dni pohvalil, 
da bo dobil prvi fižolček v sezo-
ni. A kolega Pire j e pa te dni 
dobil prvo solatico vrta Mrs. Ur-
ške Trtnikove iz Muskoka Rve. 
Prav prijazna hvala za pozor-
nost! Teknila je kot sveže ma-
slo! 

Ogrinova postava pred naj-
višjo sodnijo države 

Columbus, Ohio, 6. maja. Naj-
višja sodni j a države Ohio j e 
razsodila včeraj, da Ogrinova 
postava ni ustavna. Glasovanje 
je bilo 6 proti enemu. Ogrinova 
postava določa, da se vrne vsem 
onim davkoplačevalcem, ki so bi-
li zakasneli ẑ  davki, vse obresti 
in kazni, katere so plačali drža-
vi, ker so zaostali z davki. Com-
mon Pleas sodnija v Clevelandu 
je svoječasno tudi razsodila, da 
je Ogrinova postava neustavna, 
toda apelatna sodnija je dogna-
la, da postava odgovarja ustavi, 
a najvišja sodnija j e bila druze-
ga mnenja. Torej kadar je kaj 
dobrega za ljudi, tedaj' pravijo, 
da j e neustavno. 

o 

Kaj bo? 
Jersey City, N. J . , 6. maja. V 

tem mestu gospodari župan 
Frank Hague, ki ima to last-
nost, da ne more videti rdečkar-
jev. Radi tega je zašel že več-
krat v sitnosti s postavo. Komu-
nistom sploh ne dovoli govoriti 
v mestu, in ko je zadnjič skušal 
govoriti v mestu Thomas' Nor-
man, socialistični vodja, ga je 
dal po pcliciciji s silo ugrabiti in 
" d e p o r t i r a t i " v New York. 
Thomas sedaj toži župana, za 
odškodnino. In sedaj sta nazna-
nila kongresmana Bernard in 
O'Connell, da prideta v soboto 
zvečer v Jersey City, kjer bosta 
govorila proti županu Hague, 
katerega bosta ožigosala kot 
"diktatorja." Ko je prišla ta 
vest v Jersey City so pa planile 
pokoncu ženske, ki so izjavile, 
da kongresmanom ne bodo dovo-
lile govoriti. 1,000 žensk se je 
priglasilo v županskem uradu. 
Vse so izjavile, da so matere si-
nov, ki so padli tekom svetovne 
vojne na bojišču, in da nikakor 
ne bodo) pripustile, da govorita 
kongresmana v prid Thomasa. 
Za njimi se je oglasilo 1,500 vo-
jaških veteranov, ki so povedali, 
da se bodo oborožili s kavčuka-
stimi cevmi in bodo nagnali vsa-
kogar, ki bi hotel na shod. In 
sedaj vsa Amerika radovedno 
pričakuje, ka j se bo zgodilo no-
coj zvečer v Jersey Cityu. 

o 
Mrs. Količek umrla 

Prepozno za včerajšnji list 
smo dobili včeraj zjutraj brzo-
javko iz Geneva, Ohio, ki nazna-
nja, da je preminula Mrs. Mar-
garet Košiček, rojena Logar in 
ki j e svoječasno imela farmo na 
Dock Rd. v Madisonu. Ranjka 
je bila rojena v vasi Podgozd, 
far a žužemberk in je bila stara 
ob smrti 69 let. Umrla je na 
domu svoje hčere Mrs. Frank 
Jerman v Genevi. Mrs. Košiček 
zapušča soprogo Antona in osem 
otrok, in sicer: Antona,' Mrs. 
Jerman, Mrs. John K a s t e l i c , 
Jchna, Josephine, ki se nahaja v 
San Diego, Cal., nadalje Fran-
ka, Heleno in Josepha, ki so v 
San Franciscu, trii po pol sestre 
v bližini Pittsburgha. Pogreb se 
vrši v pondeljek ob 9. uri zju-
tra j iz cerkve Marije Vnebovze-
te v Geneva. Bodi ranjki blagi 
materi in s k r b n i gospodinji 
ohranjen blag spomin. Naše glo-
boko sožalje preostali družini. 

Razprodaja modrocev 
Grdinove prodajalne pohištva 

imajo, začenši danes, za en teden 
velikansko razprodajo na rao-
drocih in posteljnini. Tako zni-
žane cene niso bile še nikdar, 
kar obstoji Grdinovo podjetje. 
Kupite sedaj in plačajte pozne-
je, toda ne zamudite te prilike. 

Učitelja "urihtal" 
Naš so-uredriik in učitelj 

državljanstva Mr. Pire je sit 
neprestanega "zalezovanja" 
od strani rojakov, ki želijo 
dobiti bodisi prvi ali drugi 
ameriški papir, človek ne 
sme stopiti pol bloka daleč 
iz urada, pa se ga že lotita 
dva ali več rojakov, ki za-
htevajo pojasnila, kako se 
dobi ameriška, državljanska 
pravica. Urad jim je pred 
nosom, toda raje čakajo na 
cesti in nadlegujejo člove-
ka, kot pa da pridejo v urad 
kot pošteni ljudje in dobijo 
vsa potrebna pojasnila. To 
se godi dnevno, leta in leta. 
Ampak ne samo na cesti, pač 
pa tudi na društvenih se-
jah, v gostilnah, v drugih tr-
govinah, vsepovsod čakajo 
na našo malenkost in prosi-
jO\ za pojasnila. Da, bilo je 
na cvetno nedeljo, ko nas je 
neki dragi rojak tekom ma-
še v cerkvi sw. Alojzija na-
prosil za pojasnilo, kako bi 
postal ameriški državljan. 
Zjutraj ko se vozimo navse-
zgodaj v urad, dobimo slco-
ro dnevno par ljubih prija-
teljev, ki prisedejo k nam in 
vprašujejo za pojasnila. 
Vse je pa posekal neki rojak 
zadnjo sredo, ko je dobil 
učitelja na ulični kari, ko 
se je vozil domov popoldne. 
Najprvo stopi k nam, ponu-
di sedež in se predstavi, 
češ, jaz sem ta- in ta -in pred 
dvema letoma ste me učili 
tako lepo, da sem v kratkem 
postal državljan. Sedaj pa 
njegova žena prosi za dr-
žavljanstvo, pa je bila na 
sodniji izprašana in je na-
redila malo pomoto. In vpra-
ša nas, kakšen je pravilen 
odgovor na gotovo vpraša-
nje. Rojaku smo prijazno 
pojasnili, kako in kaj, na-
kar vpraša rojak učitelja 
Mr. Pirca: "Slišite, Mr. 
Pire, ali znate vi angleško 
govoriti in pisati?" Učitelj' 
mu je odgovoril, da zna sa-
mo latinsko in grško, potem 
pa dal konduktorju zname-
nje naj ustavi na prihodnji 
postaji. Postalo mu je sla-
bo! 

Milijoni se zbirajo za poraz Katoliški škofje v Nemčiji se morajo odpo-
ooseve a vedati uradom, ker niso glasovali za Hitlerja 

_ East Orange, N. J . , 6. maja. 
James Farley, načelnik demo-
kratske stranke v Zedinjenih 
državah je včeraj izjavil, da pri-
hajajo v blagajno republikanske 
stranke "nešteti milijoni," ki so 
namenjeni za propagando, kate-
re namen je p o r a z i t i admi-
nistracijo predsednika Roosevel-
ta. Velekapitalizem v Ameriki 
dobro ve, da Roosevelt ne drži z 
njim in je pripravljen potrošiti 
milijone dolarjev, da prežene 
Rcosevelta od administracije in 
da izvoli na njegovo mesto člo-
veka, ki j e po volji velekapitali-
zma. "Toda družabna varnost 
in blagostanje delavstva," je de-
jal Farley, "se ne more kupiti, 
pač pa je treba iskreno delova-
ti, da pridemo končno do uresni-
čenja izjave, katere je podal 
predsednik Roosevelt, ko je na-
stopil svoj urad, namreč, da je 
prva dolžnost vlade gledati, da 
se narodno premoženje pravi-
čno razdeli med vse sloje, da ne 
bosta dve tretini ljudi v ameri-
ški republiki v cunjah in pod-
li ranjen i, pač pa da imajo vsi 
ljudje enako' priliko in možnost 
živeti dostojno življenje." 

o 

Stuttgart, Nemčija, 6. maja. 
Nacijski governer v Wurtem-
bergu, Wilhelm Murr, je javno 
odredil, da se mora katoliški 
škof v Rottenburgu odpovedati 
svojemu uradu, ker ni hotel gla-
sovati za priključitev Avstrije 
Nemčiji. 

Škof Sproll iz Rottenburga je 
baje kriv prekršitve konkordar 
ta, ki j e bil sklenjen z Vatika-
nom. "Škof mora sam vedeti, da 
je storil veliko krivico Nemčiji, 
ker ni volil za Hitlerja," se je iz-
javil nacijski governer. 

Tajna Hitlerjeva policija je 
sporočila škofu Sprollu dan po 
volitvah, da nikakor ne bo odgo-
vorna za njegovo varnost, ako 

ostane še nadalje kot škof v me-
stu. Taka izjava je enakovred-
na prognanstvu. 

škof Sproll je nemudoma za-
pustil svojo škofijo, ker je čutil, 
da ga bodo pristaši Hitlerja ubi-
li. Pred svojim odhodom je iz-
javil potom svojega tajnika, da 
ni mogel podpirati Hitlerja radi 
njegovih proti-krščanskih nazo-
rov. 

Nadalje se poroča, da se bo 
enako zgodilo, še z mnogimi dru-
gimi katoliškimi škofi v Nemči-
ji, ki nasprotujejo Hitlerju. Ta 
verski spor, katerega je izzval 
Hitler, bo skoro gotovo imel res-
ne posledice. 

Herbert Hoover ima načrt, da reši narod iz 
depresije. V govoru je napadel Roosevelta 

Novi bulevard 
Mestni inženirji pripoveduje 

jo, da bo novi bulevard, ki je bil 
zgrajen s pomočjo WPA delav-
cev, in ki se razteza od E. 9th 
St. do Gordon parka ob 72. ce-
sti, odprt za promet na Spomin-
ski dan, oziroma če bo vreme 
neugodno, najkasneje 10. juni-
ja. Sedaj izboljšujejo dohod od 
55. ceste, kar bo gotovo v štiri-
najstih dnevih. Projekt, ki je 
veljal $5,0'00,000, je eden naj-
večjih v Clevelandu. Mesto je 
prispevalo k tej svoti samo 
$850,000, dočim je Cleveland 
Electric1 Illuminating družba žr-
tvovala $750,000, da je uredila 
pota in mostove, ki gredo preko 
njenega posestva na 72. cesti. V 
doglednem času bo izpeljan v isti 
smeri še en tak bulevard. Eden 
bo za voznike proti vzhodu, dru-
gi pa proti zapadu. 

Za slučaj vojne 
Louis Johnson, ki je pomožni 

tajnik vojaškega oddelka ameri-
ške vlade je izjavil včeraj, da 
ima vojni oddelek vlade vse na-
črte gotove glede vojnega mate-
riala v slučaju vojne. 10,000 
ameriških tovaren lahko preko 

Louis Oražem umrl 
V Glenville bolnišnici je umrl 

dobro poznani rojak Louis Ora-
žem, star 49 let in stanujoč na 
1264 E. 61st St. Ranjki zapu-
šča tu žalujočo soprogo Angelo, 
rojeno Pirnat, doma iz Doba pri 
Domžalah, ter hčerko Alice. V 
stari domovini zapušča dva bra-
ta in dve sestri. Pokojni Louis 
je bil doma iz vasi Prigorica pri 
Ribnici. V Clevelandu se je na-
hajal 32 let. Bil j e poznan kot 
ljubezniv in dober ter zvest to-
variš vseokoli. Bil je član dru-
štva Ribnica št. 12 S. D. Z. in 
društva Lunder-Adamič št. 20 
SSPZ. Pogreb blagega pokojni-
ka se vrši v pondeljek zjutraj 
ob 9. uri v cerkev sv.. Vida iz 
Frank Zakrajšek pogrebnega 
zavoda na 6016 St. Clair Ave. 
Naj bo ranjkemu prijatelju 
ohranjen časten s p o m i n pri 
vseh, ki so ga poznali. Naj mu 
bo lahna ameriška zemlja. Pre-
ostali družini naše globoko so-
žalje ! 

Neumne punce 
Policija išče tri lopove, ki so 

včeraj posilili neko 17 let staro 
dekle, ki je učenka Lincoln High 
šole. Dekle pravi, da je čakalo 
na ulično karo, ko so mimo pri-
vozili tri je mladi fantje v avto-
mobilu, ki so jo povabili "na 
ride." Dekle je rado šlo z ne-
znanci. Odpeljali so jo v pred-
mestje, k jer so jo vrgli iz avto-
mobilu in jo vsi tri je posilili, na-
kar so jo pustili ležati na mestu. 

Naš dr. Kern 
Dr. F. J . Kern, poznani slo-

venski zdravnik v Clevelandu, 
nam je včeraj pripovedoval, da 
je zelo dober znanec ljubljanske-
ga župana dr. Juro AdlešiČa, ki 
pride prihodnjo soboto v Cleve-
land. Kot gimnazijca sta hodi-
la mnogokrat po deželi in nekoč 
sta potovala celih dvajset ur sku-
paj po hribih in dolinah v škof-
jeloškem in poljanskem okraju 
na Gorenjskem. Seveda je dr. 
Kern vesel, ker bo po dolgih, 
dolgih letih zopet lahko pozdra-
vil prijatelja z mladih, idealnih 
let! 

Zadušnica 
Za pokojno Johano Kromar se 

bo brala sv. maša v nedeljo ob 
7. uri zjutraj v cerkvi sv. Vida 

Oklahoma City, Okla., 6. ma-
ja. Herbert Hoover, bivši pred-
sednik Zedinjenih držav je.imel 
sinoči v tem mestu govor, tekom 
katerega je izjavil, da vodi ad-
ministracija predsednika Roose-
velta ameriški narod v enako po-
gubljenje, v katerem se nahaja 
danes Evropa. 

Hoover je tudi povedal, da je 
današnja depresija direktna po-
sledica "nezdravnih vladnih me-
tod," kakor jih propagira pred-
sednik Roosevelt. 

Da se rešimo sedanje krize je 
Hcover nasvetoval r a z l i č n a 
sredstva. Predvsem, je rekel 
Hoover, se moramo otresti reli-
fa. Davki se morajo globoko 
znižati in vlada mora hraniti z 
denarjem. S posojili moramo bit 
ti zelo previdni. 

Ena tretina vseh brezposelnih 
mora ostati brez relifa, tako da 
si vlada prihrani najmanj dva 
tiseč milijonov dolarjev na leto. 
(če bo Hoover sam kupil lačnim 

kos kruha, ni povedal. Op. 
ured.) 

Nadalje j e Hoover izjavil, da 
se mora narodni proračun vlade 
spraviti v ravnotežje, to je, da 
stroški ne smejo presegati do-
hodke, potem zopet, da morajo 
pri narodnem delavskem odboru 
imeti delodajalci enake pravice 
kot delavci in da se mora prene-
hati z vsakim "razrednim sovra-
štvom." 

Hoover j e govoril na' zborova-
nju farmarjev v tem mestu. Po-
slušalo ga je nekako 7,000 ljudi. 
Tekom govora je Hoover dejal 
poslušalcem: "Hej , kmetje, k je 
ste pa bili pri zadnjih voli-
tvah?" 

Tekom govora je Hoover za-
govarjal business in industrijo, 
češ, da nista na štrajku proti de-
lavcem, pač pa je Rooseveltova 
vlada na štrajku proti ljudem. 
Velekapital se silno trudi, da 
konča depresijo, toda vlada tega 
ne pripusti. Hm, hm, hm! 

noči začne z izdelovanjem oro-
žja, streljiva in druge vojne I Sorodniki in prijatelji so prija 
opreme. zno vabljeni. 

Cene ostanejo 
Zveza brivcev v Clevelandu je 

odglasovala, da ostane še zana-
prej cena 65c za striženje las in 
35c za britje. Ako bi se cene 
znižale, tedaj bi se morale zniža-
ti tudi cene kakim 800 unijskim 
brivcem v Clevelandu. Unijski 
brivci imajo danes garantiranih 
$23.00 na teden in 60 odstotkov 
od vsega denarja nad $35.00 de-
la tekom tedna. 

Kegljaška tekma 
Danes popoldne bo ctvorjena 

kegljaška tekma raznih keglja-
ških skupin K. S. K. Jednote. 
Tekma se vrši na St. Clair-Eddy 
Rd. kegljišču, kjer bo tekmova-
lo kakih 40 skupin ali nad 200 
kegljačev iz raznih slovenskih 
naselbin širom Amerike. Keg-
l janje se vrši tudi zvečer. Lju-
bitelje športa opozarjamo na to 
zanimivo prireditev. 

Martin uinrl 
Včeraj j e umrl Earl Martin, 

glavni vodja angleškega časopi-
sa v Clevelandu, The Cleveland 
Plain Dealer. Bil j e eden naj-
bolj poznanih časnikarjev v 
Ameriki. Umrl je v starosti 63 
let. 

Zadušnica 
y nedeljo 8. maja se bo brala 

ob 8. uri zjutraj v cerkvi Mari-
je Brezmadežne zadušnica za po-
kojno Dorothy Arko ob priliki 
tret je obletnice smrti ranjke. 
Pri jatel j i so vljudno vabljeni, da 
se udeležijo. 

Listnica uredništva 
A. L. Po našem mnenju je 

najboljše, da počakate, da kon-
gres sprejme takozvuno Dies po-
stavo, ki se tiče vašega slučaja. 
Ko bo postava sprejeta boste 
lahko postali državljan brez na-
daljnih zadržkov. Senatna zbor-
nica kongresa j e že sprejela to 
postavo, ki čaka sedaj rešitve še 
v poslanski zbornici. — G. K. 
Pridite v naš urad kadar hočete 
ob uradnih urah in boste dobili 
točno pojasnilo. — F . K. Pred-
sednikova plača znaša na leto 
$75,000. Kongresmani so plača-
ni po $10,000 na leto in imajo 
še druge izredne ugodnosti, 

Ne bodo izgnani 
Med mestno vlado in med zve-

zo lastnikov hiš je prišlo do spo-
razuma glede izgona iz hiš onih 
delavcev, ki so na relifu in ne 
morejo plačati najemnine. Last-
niki hiš so obljubili, da do 1. ju-
nija ne bodo izgnali nobene dru-
žine iz stanovanj radi neplačila 
najemnine, a mestna zbornica, 
oziroma vlada, se je obvezala, da 
bo skušala v juniju mesecu od-
škodovati lastnike hiš za najem-
nino. S tem bo pomagano, da 
kakih 25,000 družin začasno 
ostane v svojih stanovanjih. 

Pozor, škrjančki! 
Vse neprodane tikete morajo 

vrniti škrjančki tajnici v nede-
ljo pred koncertom! 

* časopisi v Philadelphiji in v 
Pittsfield, Mass., so zvišali ceno 
naročnini. 
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Materinski dan 
P r e c e j let j e že poteklo, odkar smo spre je l i lepo nava-

do in izbrali en dan v letu, na kateri dan se posebno spomi-
n j a m o na jdraž jega bit ja na s v e t u — s v o j e matere . Zdi se nam, 
da j e svet od tedaj postal nekol iko bol jš i , bol j plemenit; v 
mislih, in če že drugače ne, pa vsa j na dan, ki j e posve-
čert spominu matere. 

Gotovo mora biti vzrok temu. 
T e ž k o je opisati čuvstvovanje , ki prevzame vsakega, še 

tako surovega človeka, ko se spomni na svoje na jdraž je bit je, 
katero je kda j imel na svetu, ko se spomni na svojo lastno 
mater . T e d a j za trenutek o d n e h a surovnost in robast , zle 
in nečiste misli se u m a k n e j o v temo in kot iz goste megle 
priplava pred' človeka nežna, mila, neskončno l jubeznj iva 
podoba — matere. 

V krvi je ta l jubezen in čuti jo srce z vso silo, toda le 
težko je razumeti to na j lepšo l jubezen človeka na svetu — 
l jubezen do rodne matere. In v te j veliki, nedoumlj ivi l ju-
bezni j e doma tista pr i je tna družabnost , domačnost , ona 
iskrenost , ki je mogoča samo med mater jo in otroci . 

Duh te pri je tne družabnost i in domačnosti j e tako mo-
čan, tako silen, da tudi iz n a j v e č j e g a sebičnega in zakrkne-
ža naredi skoro plemenitega sina ali i skreno hčerko napram 
svojemu na jbol j šemu bit ju n a svetu — mater i . Zlo in suro-
vost se umika pred podobo, pred sliko, pred kipom sicer sla-
botne stvarice sveta, toda tako mogočne po duhu in pleme-
nitosti — pred mater jo . 

S a j j e današnj i svet tako trd, tako hladno mrzel — mno-
gokrat tako krut in surov — skoro bi rekli, da ne pozna več 
srca. K j e je še danes poznana l jubezen do našega bl ižnjega, 
ko v divjem boju za obstanek dir jamo kar naprej , pustimo 
ob strani vse pomisleke in je t a k o r e k o č vsak sam za sebe. 
Zdi se č loveku mnogokrat , da s reču je na potu ž iv l j en ja sa-
mo ljudi iz kamna, iz železa in j ek la . 

Kdo se zmeni za tvoje težave, za tvo je t r p l j e n j e in gor-
je , kdo ti prinaša tolažbo in ti navdaja novo upanje , da ni 
še vsega konec, in če ni v tem ž iv l j en ju zadovol jstva, pa si 
pošteno trpel in živel in 'posteno umrl, da dobiš plačilo, ki j e 
na jv iš je od vseh mogočih plačil. Gotovo, da nosf vsak člo-
vek svojo butaro skrbi in težav skozi ž iv l jen je . K a k o bi rad 
človek potožil svo je težave in skrbi srcu, ki ga razume, k j e r 
bi našel vsaj n e k o l i k o trenutne tolažbe. Toda komu n a j člo-
v e k potoži svo jo zlo, svoje t r p l j e n j e in gor je , ko j e vse na-
okoli n jega tako t u j e — tako mrzlo, tako trdo, da se vam 
zdi kot1 kamen in s k a l a ! 

Le eno srce j e na svetu, k j e r na jde človek topel pozdrav, 
mil pogled, razumevan je , tolažbo, i skrenost in n a j v e č j o l ju-
bezen, ki j e mogoča na svetu. T o je edino mater insko srce . 
N a j se zgodi karkol i , dobro ali slabo, sladko ali grenko — 
naša mati bo razumela vse! V dobrem nas hvali in navdušu-
je, v težavah nas bodri, tolaži, nam daje upan je in pogum, 
da vodimo ž iv l j ensko borbo napre j . iKakor hladilno ol je , ta-
k o pr i je tno vpliva mater inska beseda v vsakem s luča ju . 

T o prihaja iz iste velike, nedoumlj ive l jubezni , ki jo mo-
re imetPic mati do svojih otrok — do svoje krvi . T a velika 
l jubezen prevzema srca s tako močjo, da, se v n j ih dvigne 
čut tiste pr i j e tne družabne zavesti, ki jo drugače le redko-
kdaj človek sreča v svojem živ l jen ju . Odtod privre n a dan 
hvaležnost dragim in l jubl jenim našim materam v takem 
obsegu in v taki milini, da postanemo vsi kot otroci in otroci 
so gotovo n a j b o l j s rečna bit ja n a s v e t u . Spomin na l jubl je -
no mater — na jdraž j i spomin izmed vseh spominov v živ-
l j en ju . 

Ali ni velika in sveta dolžnost za vsakogar, da sfe spomni 
na Mater inski dan dragega bi t ja , ki mu je dalo ž iv l jen je — 
na svojo mater . Ako j e še živa vaša mamica, spomnite se j e 
s primernim malim darom, in če tega ne morete, spomnite 
se j e z gorečim pol jubom in z i skreno željo, da bi jo radi vi-
deli srečno. S a j končno darilo ni toliko vredno materi , kot 
pa tista popolna udanost in iskrena srčna l jubezen, o kateri 
mati zna, da jo goj i te do n je . 

Ako pa vaše na jdraž je b i t je — draga in l jub l j ena mati 
že spi in počiva v grobu, s p o m i n j a j t e se jo v molitvi. T o je 
duhovni šopek, katerega daru je te svoji materi v spomin. 
Zadovol jni boste vi, vesela vas bo mati v nebesih! in lahko 
se zgodi, kot pravi božja zapoved: spoštuj svo jega očeta in 
mater, da boš srečno živel na zeml j i ! 

Solnce sije, siplje žarke v pomladi krila, 
jutro magičnega maja cvetju se smeji ; 
cvetka vsaka tiho bode govorila: 
Cvetje je za mamo, da se veseli. 

Svet praznuje danes praznik, mati, 
tebi ga posveča, s cvetjem dan krasi! 
Hočejo otroci v ijubavi tekmovati, 
mami danes cvetje, mamo svet slavi. 

Mati, tvoje se naštevajo srca vrline, 
kdo otrokom več i'rt van j a kakor storiš t i? 
Le za svoje drage ti življenje tvojo ginc, 
za otroško srečo mati trudi se, bori. 

Kdo pretehta trude, delo tvoje vse prešteje, 
ki v otroški blagor ti ga posvetiš? 
Solnce sreče tebi se kedaj prismeje, 
če za srečo svojih, mati, ti živiš, trpiš? 

Neizmerno kdo ljubezen mame prav umi, prav vaga 
ljubi kdo otroka kakor ljubiš vedno t i? 
Mamino ljubeče srce v Ijubavi kdo premaga, 
v ogenj po otroka rada pohiti. 

Solnce sije, siplje žarke v pomladi krila, 
jutro magičnega maja mamo naj časti; 
v srcu naj otroka bi ljubezen bila, 
naj ljubezen tebi, mati, grob krasi. 

SLOVENSKA MATI 3. razreda, pod vodstvom sester 
Krizanta in Consolata, in to vsaj 
deloma kot črnci, si pač lahko 
predstavljate, da nikakor ne bo 
manjkalo zabave in smeha. 

č e si torej hočete privoščiti 
en par ur duševnega užitka in 
oddiha od skrbi in težav, ki kot 
mora grenijo živl jenje v teh te-
žavnih časih, ne morete nika-
kor zamuditi te prilike in pre-
zreti tega pri jaznega vabila, ki 
ga vam podaja jo naši šolarčki 
in njih sestre učiteljice. Zave-
dajoč se slabih časov bomo pro-
sili samo za 30 centov kot vstop-
nino. To menda ni pretirano. 
Po končani predstavi na odru 
bo pa še Žeki Zore pritisnil na 
harmonike, da se bomo lahko 
še en malo zavrteli in po doma-
če zapeli zadnj ikrat v te j sezo-
ni. To bo, namreč, slučajno tu-
di zakl juček naših notranjih po-
mladanskih prireditev. Potem 
ne bo dolgo časa nič do našega 
velikega farnega piknika na 
starih špelkotovih prostorih v 
nedeljo 26. juni ja . Zato pa . . . 
na svidenje jutri, v nedeljo zve-
čer, na Materin dan! 

Rev. M. J a g e r : 

V čast materam 

Resolucijonarji, ki j im je postalo slabo, ker Ameriška Domo-
vina na nobeno vižo noče odobravati komunističnega evangelja, 
so sprejeli ganljivo resolucijo proti našemu listu in ga obsodili 
do zadnjega koleščka pri strojih. Povedali so, da so to resolucijo 
poslali tudi v Washington, kar je jako lepo od njih. Edin^to se 
nam ne dopade, da niso poslali resolucije tudi v Moskvo svojim 
rdečini učenikom. Tudi v Mehiki bi morda našla resolucija Ugo-
den odziv. 

č i . " To je pesem, ki mora pre-
tresti vsakega narodno čuteče-
ga Slovenca, zlasti še one iz od 
Itali janov zasedenega ozemlja. 
Pesnik vprašuje goriško Sočo, 
zaka j so njene vode bele, ali 
mar od solza naših mater in 
sestra, ki ne bodo več vesele? 
In zaka j so njene vode modre, 
ali mar od neba, ali od našega 
mor ja? Kakšna bo pač tvoja 
usoda? In še vprašuje pesnik 
Sočo, kda j bo rdeča? " K o po-
teče , " tako pravi, "n^ša kri, 
boš imela barve tri. In naš rod 
ne bo več j e č a ! " čudovita, pre-
tresljiva in nad vse pomenljiva 
pesem,! In tudi melodija j e te-
mu primerna, neka j nenavad-
nega. 

Za konec bo pa zabavna spe-
voigra "Zdravka-Svojeglavka," 
ki jo tudi izva ja jo deklice od 
" B a r a g a Hi " zbora. Ta igra 
nam predstavlja dobro, predo-
bro mamico, ki ne ve, kako bi 
ukrotila svojo Zdravčico Svoje-
glavčico. Boste videli, kakšno 
zdravilo bo uporabila mamica, 
jaz—povem že n a p r e j ! — n e bi 
takega, ampak neka j čisto dru-
gačnega! Pa ka j se hoče : ma-
mice so pač predobre, zato pa j e 
toliko "Zdravčic-Svojeglavčic" 
na svetu, tudi v naših sloven-
skih naselbinah! 

To j e torej spored, program 
naše svetovidske Materinske 
proslave! Mislim, da bo ugajal . 
J e raznoličen, vsakega nekaj , 
" n e k a j zares, neka j za špas." 
In tudi upam, da bo kar čedno 
šel preko odra. Samo ena stvar 
me vznemirja : da bo udeležba 
zlasti v soboto precej pičla . . . 
Prav, ako materam ni za pro 
slave njim v čast, j ih pa več pri-
Tejali ne bomo! In vendar mi-
slim, da take proslave neka j 
prav gotovo pomagajo k večje-
mu spoštovanju in priznanju 
materinske l jubezni in skrbi. 
Vstopnice j ako slabo gredo od 
rok, zlasti za soboto menda še 
ni prav nič prodanega. Bojim 
se, da bo pa v nedeljo prevelik 
naval. To j e bil vzrok, da smo 
priredili to proslavo tudi v so-
boto, da bi se l judje malo po-
razdelili. A za dvakrat napol-
niti našo precej majhno dvora-
no—ca 280 sedežev—je pa na-
ša fara menda premajhna . . . 
Tore j vsekakor: vljudno vabl je-
ni k Materinski proslavi naše 
svetovidske mladine — nastopi 
j ih okrog 200—matere in vi vsi, 
ki želite razveseliti svoje mate-
re in ki vam j e pri srcu, da se 

Slika predstavlja pionirko slovenskih mater v Ameri-
ki, Mrs. Manj Grdina, Cleveland, O., znano Grdinovo ma-
mo, ki je pri svojih 78 letih še vedno čila in zdrava. 

K a j vse priredimo pri Mate-
rinski proslavi v čast materam 
nocoj v soboto in jutri v nedeljo 
v šoli sv. Vida? Za uvod prihite 
na oder naši najmlajši , fantički 
in deklički, in povedo, da j e da-
nes "slovesni praznik" mater. 
Da so tore j prišli, da j ih toplo 
pozdravijo. S tem j e povedan 
ves cil j in namen in vsebina Ma-
terinske proslave: počastiti, po-
zdraviti matere, razveseliti j i h ! 
Za to skupino najmla jš ih pa na-
stopi precej več ja skupina, nižji 
oddelek Baragovega mladin-
skega zbora, in zapoje par pe-
smic. V naslednji točki si pri-
povedujejo že skoro odrasle de-
klice—iz zbora " B a r a g a H i " — 
kakšni naj bodo otroci, " če tvo-
ja mamica j e v letih," naj j e ni-
kar ne prezirajo, marveč po-
trpe žnjo, pomagajo j i , kaj t i 
"prišla bo ura, težka ura, ko 
ustnic mamica več ne odpre. Za-
to pa zbirajo zdaj l jubezen vso 
za svojo zlato mamico." Tako 
se med seboj pogovarja jo. — 
Za temi nastopi višji oddelek 
zbora in zapoje neka j pesmic. 
Naslednja točka j e l jubek, za-
baven otroški prizorček " K a d a r 
praznuje mamica svoj god," 
k j e r opisujejo otroci l jubezen 
materino in njeno skrb za nje . 
Nato pa nastopi najvišj i odde-
lek Baragovega mladinskega 
zbora, takozvani " B a r a g a Hi ," 
in zapoje tri pesmi, od katerih 
j e čudovito lepa "Mamica mo-
ja , odpusti mi ." Ako se ne mo-
tim, zapojo to prelepo pesem 
vsi tr i je naši mladinski zbori : 
" I l i r i ja Hi" iz Collinwooda, 
" č r i č k i " iz Newburga in naš 
" B a r a g a Hi." Pesem j e pre-
tresljivo lepa; čim večkrat jo 
pojemo, tem lepša se mi zdi. 
Odkod ta pesem, bom še j a z po-
jasnil v govoru pred pevskim 
nastopom, v govoru, ki sem ga 
naslovil v programu "O Turši-
čevi mami." 

To j e prvi del programa. 
Drugi del sporeda pa izpolnju-
j e t a dve enodejanski igri in še 
en pevski nastop " B a r a g a Hi" 
zbora. Prva igra ima naslov 
"P i smo. " ' Izva ja jo jo članice 
zbora "Baraga Hi . " Igra pred-
stavlja mater, ki vse potrpi v 
svoji veliki l jubezni, tudi s suro-
vostjo svojega moža, vse iz lju-
bezni do družine! Za to igro 
nastopijo zopet deklice s tremi 
pesmimi, med katerimi vas po-
sebno opozarjam na pesem "So- naša mladina vežba v slovenšči-

ni in ki vam j e mar, da gojimo 
katoliško kulturno živl jenje 
med nami, zlasti med našo mla-
dino,! 

Vstopnice dobite v predpro-
daji v Novak's Confectionery. 
Pravijo, da j e bilo pri zadnji 
prireditvi v šoli nekaj nereda 
pri sedežih. Zagotavl jam, da 
Joomo najstrož je pazili, da se 
ka j takega več ne pripeti, j a z 
osebno bom pazil na to. Ka j t i 
vem, da se s takimi slučaji od-
vrača ljudi od nadal jnega obi-
ska naših prireditev. Tore j pri-
zadeti nikar ne zar/lerite, am-
pak "odmeri te" in pridite na 
našo Materinsko proslavo! Za-
četek obakrat ob 8. uri. 

o« 

Mari ja Kurnik: 
Moji mami 

Tam nad vasjo griček dragi, 
sto spominov t j e hiti . . . 
K mami, k domačem pragi, 
srce hoče, koprni. 

S teboj ptica lahkokrila 
na j hitim v domači kra j , 
na j bi zemljo poljubila, 
moje sreče zlati k r a j . 

K j e si mamica premila? 
Daleč moj si rojstni k r a j ! 
Sreča mi je zatonila, 
šla si mama v večni r a j . 

Srečam mnoge v tujini, 
samo mama tebe ne . . . 
V večni najdem domovini 
zlato mamino srce. 

Pri sv. Kristini 
Samo na kratko bi radi opo-

zorili č i tatel je v našem okraju 
na običajno in letno prireditev 
naših domačih šolarčkov jutri 
zvečer, v nedeljo 8. maja , na 
Materin dan. Seveda je sličnih 
prireditev polno vsepovsod. 
Vendar pa vam moramo pouda-
riti, da vas čaka neka j pošebno 
zanimivega v. naši lastni šolski 
dvorani. Na jpre j se lahko 
spomnite iz preteklosti, da vam 
j e v garanci jo pri jetne in mične 
zabave že dejstvo, da tuka j pri-
pravl ja jo otroke naše lastne šol-
ske sestre, katere se težko pre-
kosi. Le spomnite se malo na-
zaj , če vam j e še kda j bilo žal, 
da ste se odzvali vabilu teh po-
žrtvovalnih narodnih in verskih 
delavk,! Vsakokrat ste odhajali 
zadovoljni in prepričani, d a s t e 
imeli več duševnega užitka in 
poštenega razvedrila, kakor pa 

ste smeli pričakovati za tistih 
par desetk, ki so se zahtevale od 
vas kot vstopnina. 

Toda, na j malo naštejem, ka j 
vse se tako-le bolj natiho pri-
pravlja materam in očetom v 
veselje in razvedrilo. Malo sem 
prisluškoval, ko; so imele sestre 
z otroci vaje in vam lahko na 
skrivaj pošepetam. Ena bolj za-
nimivih točk bo krasna igra, 
katere dirigentinja je sestra 
Margareta, ki zna vedno izva-
biti toliko talenta iz svojih šo-
laric in šolarjev iz višjih razre-
dov. S a j ni mogoče, da ste že 
pozabili razne slovenske igre, 
šaloigre, burke in drame, s ka-
terimi nas j e že očarala v prej-
šnjih letih! 

Potem pa pridejo še skupine 
pod vodstvom sester Odolorata 
in Cherubin. Ti bodo pa kar cel 
cirkus in ringelšpil predstavili 
nam v zabavo. Bogve koliko-
krat smo si starejši že namenili 
iti pogledat, ko slišimo o para-
dah cirkusa po mestnih cestah. 
En ali drugi vzrok nam j e pre-
prečil, da ga vseeno nismo ni-
koli videli. Ali pa j e že dolgo 
tega, ko smo se skoraj žili iti 
pogledat zverinjake, in klovne, 
telovadce, jezdece in sto in sto 
drugih zanimivosti, ki se najde-
jo samo v cirkusu. Well , vse te 
reči nam bodo podane na ogled 
na našem domačem odru v ne-
deljo. Skrivaj se nosijo skupaj 
stvari in čudne živali, da j a ne 
bo ničesar manjkalo, kar spada 
v prav ta pravi cirkus. Klovnov, 
ki skrbe za smeh, bo zadosti na 
razpolago, d a m e kar skrbi, ka j 
bomo napravili z ljudmi, ki bodo 
od smeha s stolov popadali. Pa-
rada bo menda tudi na vrsti. Te-
lovadcev ne bo man jka lo ; j-ez-
decev tudi ne. K j e bodo konje 
dobili nisem mogel stakniti. 
Skrbi me, k a j bodo Božegla-
vovi rekli, ako j im k a j konj 
zmanjka čez nedeljo. 

" T a haupt" točka bodo pa 
brezdvomno naši ta mali. Ka-
kor razumem, se ti pripravl ja jo 
za posebne ameriške vrste pred-
stavo, ki j e znana pod imenom 
"minstrel show." Običajna vse-
bina so razne pesmi, cele skupi-
ne kot solospevov, duetov in 
kvartetov; dodajo se od časa 
do časa med pesmimi še razni 
plesi, akrobatični in drugi; za 
nameček se pridene nekaj smeš-
nic in burk, pa imate tisti "min-
strel šov." če si vrhtega zapom-
nite, da bodo v tem nastopili 
naši ta mali možički iz 1., 2. in 

Vljudno se vas vabi! ' 
V soboto večer prirede člani-

ce častne straže SDZ takozvani 
"Bal i Militaire" ali "Vo jašk i 
ples" in sicer v avditoriju S. N. 
Doma na St. Clairju v počast de-
setletnice obstoja. Kakšne vrste 
pa bo ta ples, si mogoče misli-
te? Well, o tem j e težko raz-
kladati, in drugega izhoda v 
tem oziru ni, kakor vas vse pri-
jazno povabiti na udeležbo. 
Omenjeno naj bo le to, da boste 
videli neka j naravnost krasne-
ga, ko bo nastop častne straže 
ob 1 0 : 3 0 v popolnoma novi 
opremi. Kroj bo sicer deloma 
isti kot doslej, arripak okraski 
na oblekah bodo nekaj čisto no-
vega. Znak SDZ ni bil še nikdar 
tako očarl j iv kakor ga boste vi-
deli na naših novih oblekah in 
čeladah. Da pa bo vsak poset-
nik takoj ob vstopu v dvorano 
napolnjen s patrijotičnim du-
hom, smo si omislile lepo 
opremljen oder, ki bo odgovar-
ja l pomenu besede "vo jaški . " 

Vstopnina j e le 35 centov in 
za ples bo igral Jankovič orke-
ster. Na razpolago bodo tudi 
okusna okrepčila. 

V imenu naših agilnih članic 
Častne straže SDZ apeliram na 
cenjeno občinstvo in članstvo 
SDZ, pridite in napolnite vese-
l ja v srca naših deklet s svojim 
posetom. Do svidenja! 

Albina Novak, 
načelnica. 

P O D P I R A J T E S L O V E N S K E 

TRGOVCE 

Najprej varnost! 
V T I H C E ne ve bolje kot 

pogrebnik, ko'iko straš-
nih nesreč se prigodi vsak 
dan, ki bi jih lahko prepre-
čila zdrava pamet in previd-
nost. Naši vozniki so bili 
debro izšolani v previdni vož-
nji, ke|- mi dobro razumemo 
nevarnosti, ki so v nepremiš-
ljeni vožnji. Svetujemo vam, 
'da poslušate varnostne na-
svete lokalne policije, da bo 
ta naselbina bolj varna za 
življenje. 

August F. Svetek 
POGREBNI ZAVOD 
478 E. 152nd St. 

KEnmore 2016 

MATERINSKA PROSLAVA Svetovidske mladine - v soboto in nedeljo večer, 7. in 8. maja 
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A. MALNAR 
CEMENT WORK 

1001 E. 74th St. 

ENdicott 4371 

Imeli bomo največjo razprodajo modrocev in posteljnine v naši 
zgodovini. 

Samo en teden! 
KUPITE SEDAJ IN PLAČAJTE POZNEJE 

* 

A. Grdina in Sinovi 
. Clair Ave. 15301 Waterloo Rd 

O D P R T O Z V E Č E R , R A Z E N O B S R E D A H 

katero priredi V DRUŠTVENEM DOMU NA RECHER AVE. 

'EVSKI ZBOR ŠKRJANČKI Zvečer ples in prosta z a b a v a - I g r a orkester "Vrtec" g 
. maja ob treh popoldne vstopnina 25? 1 | 

Praznovanje 1. maja v 
Euclidu 

Marija Kurnik: 

Euclid, O.—Malo sem trdih 
rok od dela, katerega je v spo-
mladanskem času toliko, ven-
dar si ne morem kaj , da ne bi 
vsaj površno opisala prelep 
začetek meseca maja tukaj v 
Euclidu. Sicer nismo paradira-
li, kot to delajo socialisti, am-
pak tukaj je bilo res nekaj 
veličastnega. Že ob pol sed-
mih z jutra j so se začeli zbira-
ti možje, člani dr. Najsv. Ime-
na fare sv. Kristine, da se kor-
pcrativno udeleže skupnega sv. 
obhajila pri sedmi sv. maši, 
katera se j e darovala za žive 
in mrtve člane tega društva. 
Tudi ni bilo samo en par mož, 
ampak cele vrste jih je pri-
stopilo k sv. obhajilu. Zato vsa 
čast j im, kateri se ne ustraši-
jo pokazat javno vere svojih 
očetov. 

Nekaj milobnega je bilo tu-
di, ko so dekleta Marijine dru-
žbe s svojimi materami pri-
stopile k angeljski mizi. Ali je 
ka j lepšega za dekleta, ko svo-
jo mater pripelje in tudi sa-
ma gre sprejet sv. obhajilo 
tako,s kakor jo j e mati kot 
majhno deklico vodila v cer-
kev. 

Tudi popoldne je bilo nekaj 
nepričakovanega, ko so se mo-
žje društva Najsv. Imena od 
Vseh štirih slovenskih fara 
zbrali in skupno praznovali 
dan 1. maja pred Marijinim 
oltarjem in skupno prosili za 
stanovitnost do Njega, pod či-
gar praporom se zbirajo. 

Zvečer j e pa g. Grdina kazal 
premikajoče slike, katere so 
nekaj tako domačega, da bi 
j ih človek kar naprej gledal. 
Hvala lepa g. Grdina za tako 
lep večer. 

Kakor se je začelo 1. maja 
praznovati, tako tudi zdaj na-
daljujemo. Šmarnice so vsak 
dan po sv. maši ob pondeljkih, 
sredah in petkih. Pa tudi zve-
čer. Naš č. g. župnik je izbral 
prav lepe šmarnice za v pre-
mišljevanje, zato bi bilo jako 
koristno, da bi se jih udeleže-
vali v velikem številu in tako 
počastili našo nebeško Mater 
Marijo. Da ne bo kdo mislil, da 
se v Ameriki ne obhaja jo 
Šmarnice. Pa se ravno tako pri 
nas, kakor v starem kraju. Tu-
ka j ' pri sv. Kristini j e oltar 
prav tako okrašen, kakor smo 
j ih dekleta krasile v starem 
kraju. Pri nas so še posebno 
lepo okrašeni, ker naše čč. šol-
ske sestre tako skrbno ureju-
j e jo vse. Najlepša jim hvala 

za trud. 
Tudi za nedeljo 8. maja pri 

K materi 

V duhu hitim dnes v drage Gorice, 
k jer mama mi moja v grobu trohne; 
na grob bi vam rada jaz dala cvetice, 
otroci dnes materni dan vsi slave. 

V neštetih spominih mi mama živite, 
a ure presrečne ste zginile vse, 
za srečo k mami spomini hitite, 
naj solze dnes vašo gomilo krope. 

Naj lastovka naša pozdrave prinaša, 
tam slavček večerno vam pesem drobi; 
ljubezen, hvaležnost pa vse to prekaša, 
le v zlatih spominih mi mama živi. 

Le enkrat naj vidim še mame očesa, 
poljubim ljubeče še enkrat roke; 
pri mami za mene so bila nebesa, 
prehitro, kot sanje, so zginile vse. 

Bodite vi srečni v nebeški višavi, 
za, vami t je romam do večnosti vrat, 
nad zvezdami gori tam dom je naš pravi, 
pri mami, pri mami bo otrok bogat. 

vzočnostjo. Če pa gremo me 
matere, potem naj gredo z na-
mi tudi naši možje, tako da bo-
mo potem gotovo vsi v nede-
ljo 8. maja v dvorani sv. Kri-
stine. 

Antonia Nemec 
o 

Materinska proslava pri 
fari sv. Lovrenca 

V Ameriki j e prav lepa na-
vada, da drugo nedeljo v ma-
ju praznujemo spomin našim 
materam. Ko se otrok uči prve 
besede, se na jpre j nauči iz-
govorjati besedo "mama." In 
ko smo odhajali od svojih dob-
rih staršev, so nam mati še 
posebno naročali: ne pozabi 
na Boga in ne name. 

Zato naj nam bo mati prva 
za Bogom. V sv. pismu je za-
pisano: ako kdo grdo pogleda 
svojo mater, naj mu krokarji 
oči izkl ju je jo in mladi orli po-
žre jo! 

Veliko vas je, cenjeni čita-
tel j i , ki imate še živečo mater, 
spomnite se j ih vsaj s pri ja-
zno besedo, če že ne z darilom. 
Veliko nas je pa tudi, ki ni-
mamo več živeče m a t e r e . 
Spomnimo se je v molitvi. 

Pri nas v Newburgu bodo 
naši Črički priredili v nedeljo 
večer lep koncert v počast na-
šim materam. Kako bi bilo ža-
lostno, ako bi bila dvorana 
prazna. Naši mladi pevci bi 
izgubili veselje do učenja in 
spoštovanje do svoje matere, 
za katere prire ja jo ta kon-
cert. Zato vsi, kateri imamo 
še iskrico ljubezni do svoje še 
žive ali umrle matere, bodimo 
gotovo navzoči. 

Materinski dan v 
Collinwoodu 

Res so slabi časi, dela in za-
jl um -oa u c u ^ j " — - - - služka malo, pa kl jub temu ne 

pravl ja jo otroke za proslavo ^ s m e m o z a n e m a r j a t i naše mla-
n n l dine. . S a j vstopnina je prime-

Nejlepši mesec v letu je me-
sec maj, ko se narava prebuja in 
je vse v cvetju, tako, da se tudi 
človek počuti prebujenega. Tu-
di naša mladina je vsa vesela in 
se pripravlja na krasen koncert 
v nedeljo 8. maja v počast mate-
ram, ki bodo lepo obdarjene s 
slovensko pesmijo. To bo nekaj 
posebnega, ker pod spretnim 
vodstvom našega g. M. Rakar ja , 
pevovodje Iliri je višje in mlajše, 
se prav pridno pripravljajo, da 
bo imel vsak lep večer in ne bo 
nikomur žal, kdor bo obiskal 
našo mladino. S tem bomo po-
kazali, da se zanimamo zanjo in 
jim pomagamo za nadaljno uče-
nje. Pri tem zboru ni nobene 
članarine in se vse vzdržuje le 
od prireditev. 

Upam, da ne boste prezrli 
njih povabila in boste napolnili 
dvorano do zadnjega kotička. 
Komur je le mogoče, naj se ude-
leži te nedeljske prireditve. Na-
ša predsednica Mrs. Kogovšek 
se dosti trudi za ta zbor in ji mo-
ramo biti hvaležni za njeno ve-
likodušno delo. Ne vem, kako 
bi bilo brez nje . 

Zato je pa tudi od nas staršev 
odvisno, če smo pri volji se malo 
žrtvovati, vsak mesec po eno 
urico, da pridemo skupaj in se 
pogovorimo za boljši napredek 
naše mladine. 

Pridite torej jutri večer v Slo-
venski dom pa Holmes Ave., da 
boste slišali, kako zna zapeti 
naša Iliri ja Hi in J r . Rečem sa-
mo to, da ka ĵ takega še niste 
slišali. 

J . V. 

Proslava podružnice št. 41 
SŽZ 

Zopet j e med nami mesec 
maj ni k, najlepši izmed vseh 
mesecev jk letu, ker ta mesec je 
posvečeip materam. Kakor je 
bilo že poročano, bo v nedeljo 
8. maja podružnica št. 41 SŽZ 
priredila lep program v počast 
materam. Obenem pa bomo ob-
hajale osmo obletnico obstoja 
naše podružnice. Priredile bomo 
krasno igro v dveh dejanjih 
"Glavni dobitek." Obetajo nam 
dosti smeha. Začetek bo ob sed-
mih zvečer v Slovenskem delav-
skem domu na Waterloo Rd. 

Na programu bo tudi lepo 
petje, deklamacija in ka j še vse 
drugega, pa ne smem povedati. 
Le pridite vsi, pa.se boste sami 
prepričali. Odbor bo priprav-
ljen postreči vsem lačnim in žej-
nim z okusnim prigrizkom in 
izvrstno kapljico. Zg srbeče 
pete bo skrbela godba bratov 
Krištof. Vstopnina k vsemu 
programu bo samo 35 centov, 
samo za ples 25 centov. 

Prijazno vabimo vse članice, 
bližnje glavne odbornice SŽZ 
in sosedne podružnice ter ce-

| njeno občinstvo od blizu in da-
I leč, da nas posetite v velikem 
številu ter nam pomagate do 
uspeha. Vsem lepe pozdrave in 
na svidenje 8. ma ja v SDD na 
Waterloo Rd. ob sedmih zvečer. 

Ann Stopar. 
o 

Škrjančki v Euclidu 
Pomlad je zopet tu. Vse se je 

veseli, posebno pa mi otroci, ka-
terim še niso pota živl jenja za-
grenjena z skrbmi in težavami, 
kakor so našim staršem. Nam 
še cvete vedna pomlad, zato smo 
se pa mi škrjančki namenili, da 
bomo v nedeljo 8. maja, to j e na 
Materinski dan, priredili kon-
cert z igro, ki bo vel jala še po-
sebno našim mamicam, da bodo 
vsaj za hip pozabile vsakdanje 
skrbi. Vprizorili bomo burko 
"Visoki gost," ki bo tudi v res-
nici visok, če ne drugače, bo pa 
imel ušesa' velika. Zna tudi do-
bro hm, hm, pa denar bo trosil 
med ljudi. Ves Euclid bo v zla-
tu. Ker take prilike niso vsak 
dan oziroma je še splon ni bilo 
pri nas, ne smete tega zamuditi. 

Dragi starši škrjančkov, za-
pomnite si, da to gre vse le za 
napredek in dobrobit vaših 
hčerk in sinov. Podali vam bo-
mo bogat program, zato se veli-
ko trudi naš pevovodja g. L. 
Šeme in pa naša režiserka. 

Torej starši škrjančkov in 
drugo cenjeno občinstvo, v ime-

nu zbora vas še enkrat prav 
vljudno vabim, da nas pridete 
pogledat jutri v Društveni dom 
na Recher Ave. 

Violet Vogrin. 
o 

Mlada Euclidčanka vas 
vabi 

Euclid, O.—Ker j e to moj 
prvi dopis v Ameriški Domovi-
ni, upam, da ga ne boste vrgli v 
koš. Povabila bi rada vse fara-
ne sv. Kristine in sploh vse Slo-
vence po širnem Clevelandu, da 
pridejo v nedeljo 8. ma ja ob 
7 : 3 0 k nam v Euclid na našo 
krasno Materinsko prireditev, 
ki jo priredijo otroci naše farne 
šole pod vodstvom naših čč. šol-
skih sester. Na programu bo 
krasna igra "Izgubljeni r a j . " 
Nadalje bo tudi cirkus in min-
strel show. Vstopnina za vse to 
bo samo 30 centov. 

Pridite, dragi starši, posebno 
mamice, ker na počast vam bo 
vse to prirejeno. Mi otroci bo-

I mo prav veseli, ako bomo videli 
| polno dvorano pred seboj. Zato 
j vam prav iskreno kličem: do-
brodošli ! 

Anica Ropret, 
učenka 8. razreda šoie sv. 

Kristine. 

ST. CLAIR RIFLE & HUNT-j 
ING CLUB 

I 

Prijazno vabilo 
o 

Članice podružnice štev. 47 
SŽZ smo sklenile, da bomo 
imele veliko slavlje v nedeljo 

18. maja ob sedmih zvečer v 
Slovenski delavski dvorani na 
Prine Ave. Program bo obši-
ren. Igra bo lepa in vesela. Ta-
ko se še niste nasmejali, kakor 
se boste jutri večer. 

Naše žene in dekleta se prav 
pridno pripravl ja jo za nastop. 
Torej ste vse vljudno vablje-
ne, naše članice in'ravno tako 

I vabimo tudi vaše možičke. Vsi 
; ste nam dobrodošli! 

Dete si'močno/bo glavo beli-
lo: V nedeljo j e že Materin 
dan — kaj bo za darilo Vam? 

Tam v dvorani na Prince 
Ave. boste vse vesele, ker lepe 
cvetlice boste za spomin dobi-
le. 

Bol je matere iskati, 
bilo bi povsod zaman, 
kakor je slovenska mati, 
je čuječa noč in dan. 
Vas pozdravljam in vam kli-

čem: na svidenje jutr i večer 
v Slovenski delavski dvorani 
na Prince Ave. 

M. Zeleznik, 
predsednica 

Vsak zdrav človek želi iti 
ven v prosto .naravo, posebno i 
spomladi, ko vse cvete in zeleni, j 
Najbol j pa želijo iti lovci, kaj t i j 
noben človek bolj ne ljubi na-
rave kot jo lovec. Zato me člani 
našega kluba že zadnjih par 
tednov vprašujejo, kdaj bomo 
šli strel jat na farme. Well, fan-
t je , 8. maja bomo prvič na far-
mah streljali, pa naj bo vreme 
lepo ali ne, za lovce v gozdu 
vseeno luštno je . Obenem bo-
mo imeli tudi redno sejo. Zato 
vabim vse člane, da pridete na 
"Good Gold farmo" v nedeljo 
popoldne. Vabim tudi druge 
lovce, da nas obiščejo na našem 
strelišču. Izid zadnjih vaj j e 
sledeč: 

Kramer F 115 
K o ž e l J 97 
Susel J . 103 
Peterka J 112 
Baraga A 117 
F e r k o l L 103 
Sietz F 98 

A. Bozich, tajnik. 

Zabavni večer na Holmes 
Ave. 

Naprodaj 
je hiša na 1193 E. 170th St., za 
eno družino, sedem sob, kopa-
lišče, cena samo $2,700. Hiša 

1241 E. 170th St., za eno 
družino, šest sob, cena samo $2,-
S30. Vprašajte za podrobnosti 
na 267 E. 149th St. 

(May 7, 10, 13) 

Naprodaj je gostilna 
r. permitom za prodajo žganja. 
Jako ugoden prostor. Proda se 
v resnici poceni. Lepo priliko 
•imate sedaj. Zglasite se v Rus-
sell Inn, 6921 Wade Park Ave., 
in sicer po šesti uri zvečsr. 

(109) 

Mladinski pevski zbor Slov. 
doma na Holmes Ave. priredi 
zabavni večer danes, 7. maja. Ta 
zabavni večer^ je namenjen za 
vse starše, posebno pa za mate-| 
re. Pa saj je vsakemu znano, 
kdor se je že kdaj udeležil mla-
dinskih koncertov, da se je do-
bro zazaval in imel polno užitka. 
Vljudno ste vabljeni vsi na ta 
zabavni večer, posebno pa starši 
te mladine. Vstopnina je pro-
sta. Plesalo se bo tudi, posebno 
ob godbi bratov Slejko. Res so 
slabil časi, pa bomo napravili 
vsak po svoji moči. Torej ne za-
mudite tega večera. Ako ga za-
mudite, vam bo žal. 

Carla M., zapisnikarica. 
o 

Izvrstna prilika! 
Hiša naprodaj, za dve druži-

ni, 11 sob, podstrešje, klet, tri 
garaže, rent $50.00 na mesec. 
Cena samo $3,700.00. 'Takoj 
plačate le $370.00. 

Hiša za štiri družine, štiri ko-
pališča, rent prinese $52.00 na 
mesec. Takoj plačate $400. Ce-
na je samo $4,000.00. 

Takih prilik ne boste dobili 
več. Oglasite se takoj pri 

McKenna 
1383 E. 55th St. 

Tel. HEnderson 5282 
(108) 

Materinskega dne. Za čez dan 
ne vem, kako se bo proslavlja-
lo. Ampak zvečer bo pa lepa 
tridejanska igra "Izgubljeni 
r a j . " Ni bila še igrana v Cleve-
landu. To bodo priredili naši 
otroci pod vodstvom naših čč. 
sester. Tudi minstrel show bo 
in cirkus. Ker so čč. sestre iz-
brale najbol jši program izmed 
vseh, kar jih j e bilo kdaj še 
igranih na našem odru in ker 
bo predstava v počast nam ma-
teram, zato se pričakuje, da 
se vse brez izjeme udeležimo. 
Upam, da nas ne bodo samo 
otroci presenetili, ampak da 
jih bomo tudi mi s svojo na-

Min »m i 

V L O G E v tej posojilnici 
{ zavarovane do 
$5000 po Federal 
Savings & Loan 
Insurance Corpo-
ration,, Washing-

ton, D. C. 

Sprejemamo osebne ln društ-
vene vloge 

Plačane obresti po 3% 
St. Clair Savings & Loan Co. 
6235 St. Clair Ave. HEnd. 5670 

roma mala, samo 35c. Pa lie 
samo matere, tudi vi očetje 
bodite gotovo navzoči. S a j smo 
vsi od matere rojeni. 

Po končanem programu bo-
mo pa gledali našo mladino, 
kako se bo vrtela ob zvokih 
izvrstne godbe. Le vsi v dvora-
no SND na 80. cesti v nedeljo 
8. ma ja ob osmih zvečer. 

Vsem najlepše pozdrave in 
na svidenje v nedeljo večer 
na koncertu Čričkov v počast 
našim materam. 

J . Resnik 

STANOVANJA V NAJEM 
Sledeča stanovanja se odda-

jo v najem. Vsako stanovanje 
ima vse ugodnosti in vsako je 
novo dekorirano in v najbolj-
šem stanju. 

1008 E. 64 St., 4 sobe spo-
daj 

Vprašajte pri 
The North American Mortgage 

Loan Co. 
6131 St. Clair Ave. 

Tel.: HEnderson 6063 

Josephine Praust : 
Mamici 

Ptička v jablani cvetoči 
vabi me v domači vrt, 
krasno majnikovo jutro 
zdi se mi kot ra j odprt. 

Na ažurno sinjem nebu 
sonce žarno se budi, 
radostno pozdrave majske 
stvarstvu slehernem deli. 

Gledam čar prirode krasne, 
v prsih kli je vzdih "spočet, 
vzdih hrepenenja, vroča ž e l j a : 
objeti ves ta divni svet. 

In poljubiti drago bitje, 
daleč, daleč tam doma, 
majko osivelo svojo, 
to vedno žel ja j e srca. 

Neštetokrat, ko v duhu gledam 
domačih kra jev Vesne kras, 
se zdi mi, da najlepši cvet je , 
majke zveste, mil obraz. 

i o 
P O D P I R A J T E S L O V E N S K E 

TRGOVCE 

V BLAG SPOMIN 
PRVE OBLETNICE SMRTI 

PRELJUBLJENEGA IN NIKDAR 

FOZABLJENEGA SOPROGA 

IN OČETA 

Anton Nagel 
ki je za vedno v Bogu zaspal 

dne 7. maja 1937 

Eno leto je minulo, 
kar Te več med nami nI, 
cdkar spavaš večno spanje, 
preljubljeni soprog in oče. _ 

Vedno pa v življenju našem 
v duhu z nami si povsod, 
Beg daj Tvoji duši blagi 
večni mir in sveti raj. 

Žalujoči ostali: 

STEPHANIA NAGEL, soproga 
ANTHONY, JOSEPH, sinova 

Cleveland, Ohio, 7. maja 1938. 

F r a n k K l e m e n č i č 
1051 ADDISON ROAD 

Barvar in dekorator 
HEnderson 7757 

Norwood Sweet Shoppe 
Mrs. France« Kraicvlc 

6201 S t Clair Ave. 
(zraven Norwood gledališča) 

NAJFINEJŠI CANDY, SLADOLED 

FR. MIHčIč CAFE 
7202 ST. CLAIR AVENTJE 

ENdicott 9359 
Night Club 

6% pivo, vino, žganje in dober pri-
grizek. Se priporočamo za obisk. 

Odprto do 2:30 zjutraj 

£; i i i i ! i i imi>!i iuimimii i !Mmiimimii i .2 
= 1 
i ZA DOBRO PLUMBINGO g 
I IN GRETJE POKLIČITE S —* —» 
= e 
1 A. J. Budnick & CO. | 
§ PLUMBING & HEATING S 
•«"• mm 

= 6707 St. Clair Ave. 
= Trt. IIEnderson 3289 
1 976 E. 250th St. 

Res. KEnmore 0238-M 
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"ONE MAD NIGHT" 

It's here!" 
"What?" 
"One Mad Night!" 
Yes sir, ladies and gentlemen, the 

play everyone will talk about has fi-
nally hit the town. Wednesday and 
Thursday nights, May 11 and 12, the 
St. Vitus Dramatic Guild will pre-
sent "One Mad Night," its third Eng-
lish play. I t is to be a three-act 
mystery farce—a type of drama that 
has always been a prime favorite 
with the Guild patrons in the past. 

What connotation does the very 
liame "One Mad Night" conjure in 
your mind? Does it not recall all 
those things we feared so in all our 
younger days? The mysterious noises, 
shots in the dark, screams in the 
night, and what nots? "One Mad 
Night" whoops all these into one 
package and adds its own embellish-
ment in "an assorted collection of 
cockeyed nuts." 

Ah me, what a splendid collection 
of nuts they really are! You'll love 
stoical Friscilla, the inimitable In-
dian hunter John Alden, villanous 
("let's him boil him in oil, Doc") Mr. 
Hyde, and pocr Lady Macbeth. They'll 
open your heart and walk right in, 
provided they don't split your sides 
first. 

Don't forget that this is a royalty 
play; that should speak volumes for 
Itself. 

Let's introduce the cast, most of 
whom you already know from past 
performances. Don Cutter is played 
by Stanley Martincic; Wing is Vic 
Tome. As Prlscilla and Lady Mac 
beth we have Jean Skander and Jo 
Modic, respectively. In John Alden 
we have Vic Cimperman. Mr. Hyde 
is ably handled by Stanley Prank 
who is also directing the cast. Wm. 
Tome plays the part of Dr. Bunn. 
Lucille Narcy is acted by Sophie 
Lach. In the role of Mrs. Kluck we 
have Frances Zakrajsek. Gertrude 
Finch and her mother Mrs. Ashing-
ton T. Finch of "Fifth Avenue, New 
York," are played by Frances Nem-
gar and Mary Modic, respectively. In 
the part of colored maid Depression 
is K. Tome. Edward Zakrajsek is 
the shyster lawyer Artemus Burk. 
Joe Skerbec as Siletto completes the 
cast. 

Since the tickets are only a quar-
ter every one should take this op-
portunity to enjoy a grand evening 
and laugh their proverbial heads off. 
That's no mere promise, it's a guar-
antee. Tickets may be bought from 
members or at Novak's Confection-
ery for 25 cents. There will be a sale 
at the door on the nights of the per-
formance. The performance starts at 
8 p. m. 

MEETING OF SENIOR II. N. S, 
Joint Communion with other dio-

cesan Holy Name Societies, Catholic 
Charities drive, the bazaar, and the 
baseball team's doings were discussed 
at the monthly meeting of the Senior 
Holy Name Society last Tuesday in 
the Church basement. 

Good representation of the society 
at the Communion to be held on Sun-
day, June 5th, at St. John's Cathe-
dral. All the Holy Name societies of 
the diocese will receive Communion 
in a body at the 8 o'clock Mass. 
Members are to meet on that date 
at 7:30 in the Cathedral yard. 

Request for Catholic Charities drive 
workers was made by Stanley Frank, 
parish captain; Frank Dejak, the So-
ciety's representative to the United 
Ledges, procured some volunteer work-
ers to help with necessary prelim-
inary work in preparing for the 
bazaar to be held on May 28th, 29th 
and 30th. 

Financial support for the baseball 
team to represent the Holy Name So 
ciety in the C.Y.O. baseball league 
this year was voted. 

To help defray the expenses of the 
baseball team a dance is being held 
cn Wednesday, June 8th in the school 
hall. Tickets for the event were dis-
tributed by baseball manager Andy 
Sire and treasurer Charley Winters. 
Fred Krizman and his Collegians are 
to play at the dance. 

Golf tournament is to be held soon. 
Frank Pohar will be in charge. 

The quiz bee, which is more com-
pletely covered elsewhere in these 
columns, disturbed many a cob-web 
in the members' brains. Card tour-
nament, also discussed in this issue, 
and ping pong completed Tuesday's 
bill of fare. 

ATTENTION BALL PLAYERS 
Practice will be held on Gor-

don Park Diamond No. 5 today 
at 12:30 p. m. A game with St. 
Paul may be scheduled for the 
afternoon? All report! 

MOTHER 
i 

SI. Mary's Spectator and Commentator 

MOTHER'S DAY 
Tomorrow is Mother's Day. You 

still have time to think of her, get 
her that appropriate token to show 
your love for her. And treat her to 
a performance which will be pre-
sented in the St. Vitus auditorium 
today and, tomorrow night especially 
in her honor. 

Father Jager has been busy these 
few weeks preparing another one of 
those excellent and finished presen-
tations. There will also be a pro-
gram given by the children . of St. 
Vitus school. You will enjoy it and 
so will your mother. 

Do not forget the dates, tonight 
and tomorrow in the school audi-
torium beginning promptly at eight. 

"MARI" 
Lira's performance of "Mari" cer-

tainly made a hit with the crowd, if 
we judge by the riotous laughter 
which greeted every action on the 
stage. But while Vidy Vidmar, as 
the chauffeur, and Pepa and Juri j , 
as the comic lovers, supp'ied the 
comedy, Marica stole the show as 
the young maiden yearning for the 
leve of the hero. The singing was 
excellent and especially Sambo's "Old 
Man River," and Marl's solo. A word 
of praise and thanks, too, for the 
wonderful spirit of cooperation among 
the members; it is not only a pleas-
ure but a surprise to see the obedi-
ence and faithful work of every one 
in the organization. Lira will go 
places! 

"Mari" is scheduled for a second 
showing on Sunday, May 22nd. No 
doubt, if you have not attended al-
ready, you have heard praises and 
you will want to be there. Secure 
your tickets early and assure your-
self a good seat so that you may en-
joy the production to the fullest. 
You will be more than satisfied. 

OPEN HOUSE AT JOHN CARROLL 
Tomorrow for the first time John 

Carroll University is holding an Open 
House for the public. Friends of the 
university are invited to see the dis> 
plays put up by the students and at 
the same time visit the splendid new 
buildings. The school may be reached 
bv taking a Cedar-Taylor Rd. street 
car tc end of the line and transferr-
ing to a bus which will take you di-
rectly to the school. 

THANKS TO ST. CHRISTINE S 
Last Sunday a delegation of our 

members attended the festivities of 
St Christine's unit of the Holy 
Name. We were all nobly received 
and treated very well. Thank you, 
St. Christine's! 

JUNE RAMBLE FROLIC 
Remember the Holy Name June 

Frolic to be held on June 8. The 
entire proceeds will be used to fi-
nance our baseball team. 

As a special treat the Society has 
engaged Fred Krizman and his Col-
legians to play. Fred and his boys 
have played with the Campus Club 
orchestra, a college orchestra. This 
is their debut in the neighborhood 
and they are bound to be good ac-
cording to the favorable reports we 
hear of his Collegians. Remember— 
June 8th. 

" T R E E S AND MEN" 
"Poems are made by fools like me, 

But only God can make a tree." * 

An authentic talking motion pic-
ture story of the lumber industry in 
the Pacific Northwest will be pre-
sented by Father Andrey, Wednesday, 
May 18 at 7:30 p. m. in the School 
Auditorium. Admission is free. 

Set against a background of un-
imaginable natural beauty, "Trees 
and Men" shows you the industry at 
work — experts skillfully harvesting 
mature trees more than two hundred 
feet high, loggers sawing the newly 
felled trees, trains transporting the 
giant logs to surrounding streams and 
to the mills—to you—to build up 
greater cities and towns for America. 
A short cartoon wi'l follow the major 
showing. 

Sc if you wish to spend an enjoy-
able evening viewing the great out-
doors absolutely free just make it a 
date!-r-and be there! 

GOLF TOURNEY 
As you have already read elsewhere 

the Society is sponsoring a blind 
begey golf tournament for its mem-
bers. Frank Pohar will be in charge. 
Frank tells us entries must be made 
sometime between May 15 and June 
1. He may be reached at his service 
station at the corner of E. 61st St. 
and Superior Ave. The committee in 
charge would like to see our friends 
the Revs. Andrey and Sodja enter. 
Are you game A trophy will be 
awarded to the winners. More de-
tails later. 

PINOCHLE CHAMPS 
Hail to the champions! 
Emil Trunk and Lou Graven are 

the official pinochle champs of the 
Society. At Tuesday's meeting the 
two triumphed two straight over the 
T. Urbas-L. Urbancic combination. 
The winners survived a field of 16 
contestants, and encountered no dif-
ficulties in their, last two games, al-
though kibitzers tell us they came 
through the first round by the skin 
of their teeth. 

Congratulations to the winners. 

RESIGNATION 
Lou Krajc, a member of the Exec-

utive Board (the last two years),' 
handed in his resignation Tuesday. 
As yet no appointment in his place 
has been made. 

HE "KNEW" THAT ONE 
That vocal expression pays better 

dividends than mental certainty was 
learned by Emil Trunk, former Holy 
Name president, at the society's 
monthly meeting Tuesday night. And 
that lesson cost him one eagle—a dol-
lar to you. 

I t seems that Mr. Trunk's claim to 
' the prize offered rested on the an-
swering of one question, which Trunk, 
by his gesticulation, revealed that 
"he knew that one." The question 
was "Who said in his dying mo-
ments " I regret that I have but one 
life to give to my country." Before 
pausing to think Trunk blurted out 
"Ethan Allan" only to find that his 
mental and vocal action missed con 
nections and the answer "Nathan 
Hale" . coming from the audience 
spelled Trunk's doom. 

Anthony Pozelnlk with 300 points 

THOUGHT FOR THE WEEK 
OUR HEAVENLY MOTHER 

Tomorrow the nation shall cele-
brate Mother's Day. Sometimes one 
wenders indeed whether there should 
be a special day set aside for the 
shewing of respect to "Motherhood." 
Those who approach thus the ques-
tion, say that "Mothers" are of such 
importance that one day in the year 
is not enough to show proper respect 
to them. Others feel the hurly-
burly of the present day rush of 
life does not a;low one to continual-
ly remember one's mother. 

However that may be, it is indeed 
nothing more than right that a day 
for the nation to honor "Motherhood" 
should be established, being a fine 
tribute. How much more is it needed, 
however, that we do not fail to re-
member also "Our Heavenly Mother" 
the Blessed Virgin whom many forget 
completely because they do not real-
ize how close Mary watches over us. 

Our Heavenly Mother has contin-
ued her vigil over the "children of 
Mary" since the day Our Lord said 
"Behold Thy Son" — Son, "Behold 
Thy Mother." The beautifu;1. "Me-
morare" can be recalled to support 
our plea for devotion to Mary, our 
Heavenly Mother. I t is stated that 
Mary will treat very carefully every 
plea sent to her and never is any-
one forsaken, who seeks Her aid. 

Now, tomorrow, when celebrating 
Mother's Day, let us not forget our 
Heavenly Mother, too, should be 
shown respect and devotion. We 
shall never know with just what ten-
der care she has watched over us, 
until we pass on to eternity. Spread 
the devotion to your Heavenly Mo-
ther.—Lexicus. 

was the winner. Tied for second 
were Trunk and Ernest Kotnik with 
280; Lou Urbancic had 180 and John 
Skerbec 100. Maximum score was 
500 points. The questions covered 
history, sports, famous quotations, 
geography, and local parish history. 

Judges were Michael Kolar, Frank 
Pohar, and Tony Urbas. 

CHIMES OF LIRA 
With deep sorrow in their hearts, 

the Lira-ites bow their heads and 
whisper prayers for someone, whom 
the Lord has chosen to take away, so 
soon—too soon. Merely in the spring-
time of life, with all her ambitions 
and dreams yet to come true, the 
angel of death has kaseti her and 
breathed upon her the chill of death. 

With painful regret, the Lira-ites 
mourn for the deceased Miss Agnes 
Zcbec, who was an active member 
of Lira. 

We, of Lira, dear Agnes, will miss 
you very much. May God grant you 
pcace and happiness in your new 
home. We will carry the memory of 
ycu in our hearts forever and ever. 

Last Tuesday Mr. George Kvater-
nik from 5709 Prosser Ace. joined the 
bass section of our chorus. Welcome, 
George, we are glad you came. 

Just about a week ago, on May 1, 
Lira had a great day and a great 
performance, indeed. The musical 
comedy was so successful that the 
Lira-ites have decided to repeat it on 
May 22nd. So all of ycu who could 
not get into the hall Sunday be down 
early on the 22nd of May and see 
"Mari," Lira's successful three-act 
hit. You can still get your tickets 
from any Lira member. Just ask 
and you will be taken care of. 

The spectators who packed the hall 
completely already at 7:15 were sat-
isfied with the play. Many of them 
expressed the wish of seeing the per-
formance again and when they were 
told that it will be repeated on the 
22nd of May, they said, " I will come, 
even if I have to pay a dollar just 
to get i n " Mind you, a dollar to 
get in—not even mentioning a seat. 
Why should not they want to see it 
again?! It really was a good pay 
and the people enjoyed themselves. 

I'm telling you that throughout the 
play, the actors were accompanied by 
the roaring laughter of the audience. 
They stopped the actors during the 
performance and applauded them 
many times. The spectators did en-
joy the romance, the songs, and the 
comedy of the snappy moving three-
act musical play "Mari," which will 
be repeated on May 22 at 8 p. m. in 
the St. Vitus School. Do not forget 
that Bob and Sambo will be there 
also. Join the crowd and see Lira's 
third and biggest success. Yes? 

—The Ringer of Chimes. 

JUNIOR JOURNAL 
JUNIORS' GOAL—100% 
RETURNS B Y MAY 12 

Final date, deadline and red let-
ter day for the Junior Holy Name 
1938 baseball fund is this Thursday 
at 7:30 p. m. Aiming to make this 
enterprise the greatest event the 
Junior H. N. ever did the Juniors 
have combed every nook and cornel? 
of the town of odd nickels. The way 
returns are pouring in from the maj-
ority of Juniors shows that the boys 
will positively strut the streets this 
coming summer wearing the nifty 
Junior Holy Name jerseys. But for a 
few exceptions, who will probably 
show up on the last day, the Juniors 
are making a tremendous success out 
of baseball fund work. 

The fine baseball teams are about 
done with their spring training and 
they are all set to start battling it 
out for the Junior H. N. League 
championship. Later in the baseball 
season an all-star team will be sel-
ected to compete against St. Mary's, 
Stš. Lawrence's, and St. Christine's, 
that is, if they are willing to oppose 
us! 

NOCTURNAL ADORATION 
St. Mary's members of the Nocturn-

al Adoration Society shall have their 
hour of devotion at 4 a. m. Sunday. 

Y. L. S. RECEPTION AND CROWN-
ING OF THE BLESSED VIRGIN 

MARY 
The return Of May, when nature, 

awakened from her winter sleep, is 
clad in all her vernal beauty, reminds 
us that all should be fair and bright 
within us, also, that our hearts ought 
to be adorned with fair virtues, so 
as to be pleasing to Jesus and Mary. 
To this end then all devotions are 
directed, most especially those of our 
own Sodalists! 

I t is our privilege and delight to 
present to you this time a fu'l re-
port of our wonderful day! 

The first of May dawned beautiful-
ly sharp and clear, our Sodalists gath-
ered rather early to begin this happy 
day in the very best way possible. 
Every Sodalist's Mother present was 
given a white carnation in commem-
oration of Mother and Daughter's 
Day! All our candidates were dis-
tinguished with blue and white rib-
bons. After all were decked out in 
this fashion and the noses counted, 
the proud procession filed into the 
church! This was a sight to behold! 
Mothers and their Sodalist daughters! 
These loyal Mothers made us very 
happy! Our regular monthly Com-
munion was very edifying on this 
occasion, as all embraced Our Lord! 

Our afternoon ushered in the most 
beautiful Reception and Crowning 
it has ever been our privilege to wit-
ness! 

First came our Procession of Can-
didates, led by the Crowning Angels, 
and followed by Flower Bearers and 
a wee little girl carrying the Flower 
Wreath for our Blessed Mother! AM 
Candidates carried lighted candles. 
These were burning as each individ-
ual candidate made a very special re-
quest of Our Lady. Members and 
candidates sang "Mary, Dearest Mo-
ther" the while. 

Solemn Reception of these pros-
pective members followed after all 
had envoked the intercession o-f the 
Holy Ghost. Our Rev. Moderator, 
Father Celesnik, performed this beau-
tiful rite. Now our Sodality is in-
creased by about oile-half! We sin-
cerely hope that a.'l the new mem-
bers will live up to this Sodality and 
make it real proud of them! 

The Crowning of Our Blessed Mo-
ther then took place, this was really 
a grand occasion for our Sodalists. I 
believe this is the first time our So-
dalists have been privileged to take 
such a part. Between very lustily 
sung verses of Mary's songs, we had 
appropriate presentations of gorgeous 
bcuquets of flowers, delivered with in-
spiring verses. The church resound-
ed with "Rejoice, Rejoice," when Our 
Lady was adorned with her especial 
Crown. 

Our soloist, Margie Martins, gave 
us a real rendition of "Ave Maria." 

Our guest speaker, Dr. Johns, de-
livered an inspiring and thought-pro-
voking sermon on "Mary, Our Advo-
cate." His picturesque words brought 
many scenes vividly to our minds' 
eyt. All were perfectly delighted with 
the push and force displayed. I 
feel sure that many of us will not 
soon forget the amazement on the 
face of the quivering soul as Mary's 
"links" sealed its salvation, and the 
eager delight of those demons weight-
ing down the soul's doom, changing 
to sheer dismay and despair of ever 
getting one of Mary's children! — 
Thank you, Dr. Johns, for this very 
vivid portrayal of Mary's interces-
sionary powers. 

Benediction of the Blessed Sacra-
ment followed. All filed out of 
church after all the stanzas of 
"Holy God" had been raised in pure 
thanksgiving. 

Many thanks to all who made our 
Reception such a success, and our 
Crowning such a gloriously beautiful 
ceremony. Special thanks to our 
Moderator, Rev. Fr. J . Celesnik, our 
Pastor, Rt. Rev. Msgr. V. Hribar, our 
guest Dr. Johns, our soloist Margie 
Martin, our organist Martin Rakar. 
Thank you one and all. 

To all our Sodalists: You have 
made this Reception possible with 
ycur untiring support, keep it up! 
Always remember: YOUR SODAL-
I T Y FIRST, LAST AND ALWAYS! 

HOLY NAME NEWS 
The Holy Name Jrs. baseball team 

is a-rarin' to go. After three prac-
tice sessions, fourteen players were 
selected by our manager, Frank Ye-
ran, to represent the Holy Name Jrs. 
of St. Mary's Parish. Players are 
here notified that every Thursday 
has been set aside for practice—six 
p. m. on the parish grounds. 

As there is no back-stop on our 
grounds a few of the boys from our 
ab'e Sports Committee took it upon 
themselves to make one. As a result 
they have constructed a fairly large 
pci table back-stop which can be as-
sembled in a short time and removed 
from the grounds after each ball 
game. All players are asked to co-
operate in this respect. 

At this time the team is thanking 
all the business men who so willingly 
consented to financially back up our 

All Around Town 
JUGOSLAV (SLOVENE CLUB TO 

HOLD MOTHER-DAUGHTER 
DINNER 

The Jugoslav (Slovene) Club is 
holding a Mother-Daughter dinner 
on Mother's Day, Sunday May 8, at 
the Alpine Village. Dinner to be 
served at 5:30 P. M. 

For reservations call Miss Mildred 
Millavec — ENdicott 5036. 

INDUSTRIAL CLUB TO HONOR 
MOTHERS 

The girls of the Slovene Industrial 
Club cf the Northeast Y.W.C.A. are 
entertaining in honor of their Mo-
thers Sunday afternoon at 2:30 at 
the Club Rooms on E. 152nd St. 

The program includes a play which 
will depict the lives of their Mother. 
This will be presented in scenes with 
appropriate songs and music. Fay 
Bohinc, Ce'ia Jacklita, Theresa Dol-
sak and Fanny Lahowe are taking 
leading roles. 

The program is under the able di-
rection of Mrs. Jeanette Juttner-Per-
dan and Miss Florence Worrell. 

ŠKRJANČKI B I T S 

The juvenile singing club "škr janč-
ki" is sponsoring a concert and dance 
to be held tomorrow, on Mother's 
Day at the Slovenian Society Home 
cn Recher Ave. in Euclid. A play, 
"Visoki gost," will also be given. The 
time is 3 p. m., admission 25c. Danc-
ing will follow the play with the "Vr-
tec" orchestra furnishing the music. 
Sc come one, come all and have a 
jol'y time. 

—Frank Jelenic Jr. 

N e w b u r g N e w s 

"BALL MILITAIRE" 

The SDZ Honor Guards are pre-
senting a very unique entertainment 
tonight, Saturday, May 7. at the 
Slovenian Auditorium for which they 
have chosen the title "Ball Militaire." 
Admission to the event is only 35c. 
Music furnished by Franlcie Yan-
kcvic and his boys. At 10:30 p. m. 
the Honor Guards will make their 
"debut" in their attractive new uni-
forms. As to'd, these uniforms will 
be toos. For a real good time attend 
this event which is being held in 
celebration of the tenth anniversary 
since their first demonstration. . 

HONOR ROLL 

Grade Eight: 
Aloise Fortuna 98.9 
Richard Fortuna 98.3 
Angela Blatnik 98.1 
Ludwig Lekan 98.1 
Mildred Simoncic 98.1 
Victoria Hccevar 98.1 
Thomas Hadala 97 8 
Agnes Kuznik 97.4 
Christine Sra j 97.1 
Mary Jane Kenik 96.3 
Josephine Hočevar 96 
Harold Miklic 94.8 
Mary Hočevar 94.4 
John Skerl 93.2 
Dominic Novak 93.2 
Bernadette Slak 92.5 
Hermina Kovacic 92.3 
Dorothy Zavidski 92.2 
Gertrude Roland 91.8 
Rose Petric 91.7 
Josephine Hrvatin 91.5 
Stanley Skebe 90.8 
Stephanie Zefrin 90.8 
Anna Milcinovic 90.5 
Dorothy Kodeh 90.4 
Margaret Fabjan 90.1 
Catherine Jurich 90 
Frank Seme 90 

Grade Sever.: 
Mi'dred Resnik 95.1 
Agatha Silbitzer 94.8 
Edwin Perko 94 5 
Rosemary Papez 94.2 
Frank. Turk 94 
Vida Silbitzer 94 
Victor Kuznik 93.6 
Rosalia Kuhel 93.5 
Dorothy Gross 93.4 
Vida Kuznik 92.8 
Josephine Kuzumplik 92.4 
John Glivar 92.1 
Anton Psenicnik 92.1 
Agnes Russ 92.1 
Joseph Mustar 91.2 
Charles Gergol 91.1 
Albert Rozman 90.3 
Mary Mirtel 90 
Dorothy Hadala 90 
Anna Marie Jeric 90 
Antonia Tekaucic 90 

team. We certainly appreciate it. 
Once again we remind all the Cath-

olic parishes that we are ready to 
play games in home and home se-
ries. Let's hear from you, St. Chris-
tine's, St. Lawrence, St. Vitus, etc. 
The winner goes home with a new 
tall . We are playing independent 
fourteen inch ball and our boys' ages 
range from, 18 to 22. Some of the 
gimes we "have scheduled for the 
next few weeks are as follows: 

Sunday, May 8, 3 p. m. against a 
picked team from Holmes Ave. on 
the church grounds. 

Tuesday, May 10, 6 p. m„ against 
the Strivers at Waterloo Rd. and E. 
160th St. 

Sunday, May 15, 3 p.. m , against 
St. Paul's parish at EucFid Central 
Field. 

Sunday, May 22, 3 p. m„ against 
St. Paul's parish on our church 
grounds. 

Come out fans, and cheer your 
favorite team! Rah! Rah! Rah! 

The Sports Committee also has 
contacted Rev. Matun of Lorain, O., 
and Rev Hovcnec of Alliance, O. We 
expect to hear from them shortly. 

Members, don't fail to attend our 
society meeting Thursday, May 12 at 
8 p. m. 

And now the Holy Name Juniors 
wish to congratulate the Young La-
dies Sodality cn their combined Mo-
ther's Day program and Crowning 
cf the Blessed Virgin Mary. It was 
a very touching and beautiful cere-
mony. 

Grade Six: 
Robert Arko 96.5 
Fiances Skebe 95.4 
Clarence Turk 92.6 
Mildred Kordan 92.2 
Bernard Suhadolnik 90.2 
Angela Petric 90.1 
Theresa Cesar 90 
Marie Mervar 90 
Grade Five: 
Margaret Yanchar 96.8 
Elizabeth Fortuna 95.4 
Albina Skocaj 95.1 
Marion Mauer 92.7 
Anthony Lozar 92.5 
Mary Stokar 91.2 
Rose Marie Cergol 90.2 
Joseph Hrcvat 90 
William Mervar 90 
Grade Four: 
Bernadette Supan 95.6 
Donald Ferfolia 95.3 
Frank Ra jar 93.7 
Ludmilla Zagar 93.6 
Bernadine Zefrin 93.6 
William Perko 93 5 
Dorothy Skerl 92.6 
Anthony Lekan 91.6 
Henrietta Kordan 91.4 
Rose Levak 91.3 
Mary Catherine Turk 91 
Anna Cofnar 90 
Louis Bykowski 90 
Grade Three: 
Ruth Nose 97 
Mary Pucel 96 
Hattie Kuznik 93 
Edith Merhar 92 
Ludwig Mustar 92 
Grade Two: 
Ann Marie Perko 99 
Louis Supan 98 
Betty Cclnar 97 
Mary Ann Gliha 96 
Mary Ann Ra jar 96 
Bernadette Malley 96 
Dorothy Pobega 95 
Dorothy Russ 94 
Mary Kozumplik 93 
Joseph Fortuna s- 92 
Louis Kusa 92 
Frank Hrovat 92 
Joseph Jajcinovic 91 
Thomas Levak 90 

TWO DISTINGUISHED CONVERTS FROM JUDAISM 

Charity Benefit 
Dance & Card Party 

Sponsored by the 
KNIGHTS OF OUR LADY 

OF LOURDES 
Providence Heights, Euclid, O. 

at Cleveland Hotel 

Friday Evening, May 13, 1938 

Cards - Dancing - Refreshments 
- P r i z e s -

Music by Beljon's Orchestra 
Tickets $1.00 

Tickets may be purchased at 
FRANK SUHADOLNIK'S JR. 

6107 St. Clair Avenue 

TUXEDO RENTAL = 
= For Weddings and other Formal = 

Occasions ~ 

O U 7 I T C L A I R X V S = 

Among the countless thousands that 
were converted to the Catholic Church 
during the last ccntury, few have a 
more interesting history than two 
prominent French Jews, Theodore 
and Marie Alphonse Ratisbonne. 
Theodore, the elder of the two bro-
thers, was born at Strasbourg in Al-
sace-Lorraine, on Dec. 38, 1802. He 
was brought up in the strict practice 
of the Jewish faith and had a strong 
detestation for Catholicism. Natural-
ly religious, however, he was finally 
led to attend some lectures by a Cath-
olic philosopher, Louis Bautain, and 
he became convinced that the Cath-
olic Church was the only true cne. 
On Easter Sunday, 1827, Theodore 
was baptized and three years later 
was ordained a Roman Catholic 
priest. 

While Father Theodore was labor-
ing as a priest in Strasbourg, his 
youngest brother, Alphonse, born on 
May 1, 1814, hating him for the dis-
grace his conversion to Catholicism 
had brought upon their family, was 
leading a careless life. At length, on 
his way to the Orient on a pleasure 
trip, he stopped in Rome and one 
day entered the little church of San 
Andre de'.la Fratti, to wait for a 
friend who had some business with 
the pastor. As he was gazing about 
disinterestedly, there was a sudden 
burst of light in one of the side 
chapels and in the midst of the 
brightness, with countenance majes-
tic and sweet, as she is shown on 
the Miraculous Medal, stood our 
Blessed Mother, the Virgin Mary. She 
invited Alphonse to approach and as 
he drew near, his soul was penetrated 
by that divine light and, although 
our Blessed Mother said nothing, he 
knew that he must become a Cath-
olic. 

While the news of this wonderful 
conversion was spreading throughout 
the world, the new convert was bap-
tized and took our Lady's name, Ma-
rie. Soon after, feeling cal'ed to the 
religious life, he entered the Society 
of Jesus in 1842 and was raised to 
the priesthood six years later. But 
God had destined Father Marie Al-
phonse for other work. By the ad-
vice of Pope Pius I X . he withdrew 
from the Jesuit Order and joined his 
brother in that holy labor in which 
both their lives were to be spent— 
the conversion of the Jewish race. 

Father Theodore had already es-
tablished a community of nuns—the 
Congregation of Notre Dame de Sion 
—for the purpose of calling down 
God's mercy upon His once chosen 
people, the Jews, by prayer and 
good works. Now, with Father Ma-
rie's help, a similar society of priests 
was formed, the Fathers of Sion. 
Their covation is to win over devout 
Jews by the exercise of charitable 
works for their weffare. That their 
efforts have been successful is proved 
by the hundreds of converts made in 
the life time of the two brothers and 
after their death. 

Both of these congregations spread 
and while Father Theodore remained 
in /France to continue his ministry 
there, Father Marie left for our 
Lord's own land, Palestine, and in 
Jerusalem, on the very spot where 
Pilate's Tribunal had been, he built 
a convent for his nuns. "Our work 
will not be complete," he said, "un-
til there are Daughters of Sion, con-
secrated to weep and suffer with J e -
sus on Calvary ' for the redemption of 
Israel." He opened orphanages, con-

vents and schools and in that very 
land, where his race had betrayed its 
Messiah, he labored for its conver-
sion. 

Although many miles separated the 
two brothers in later life, the one 
ambition animated them both. Fa -
ther Theodore founded houses for the 
nuns of Notre Dame de Sion in Eng-
land, Turkey, Rumania, Costa Rica 
and other countries and finally, worn 
out by excessive labors, he breathed 
forth his soul to God, on January 10, 
1884. Less than four months later, 
Father Marie joined the brother with 
whom he had been united in spirit all 
his life. One of his last utterances 
was: "God is my witness that I of-
fer my life for the salvation of the 
Jews." 

These words sum up the careers 
and motives of both these brothers. 
Their work is bearing fruit but we 
can make it even more fruitful by 
joining their apostolate for the con-
version of that people which God 
cnce loved above all others. We can 
do this by our prayers, and He may 
soften the hearts of all Jews and 
turn them to the true Faith—the 
Catholic Faith. Our Lord has left 
us the prayer He made as He hung 
cn the Cross: "Father, forgive them, 
for they know not what they do." 
Let us say it often.—T. K., S J . 

o 

MY TRIP TO THE 
MEDITERRANEAN 

by DORIS MARIE BIRTIC 
(Continuation.) 

Before retiring that evening, the 
steward asked if I would be inter-
ested in seeing Stromboli, a volcanic 
island which we were to pass during 
the night. I didn't want to miss a 
thing so we made arrangements that 
he would call me when it came into 
view. 

About 5:30 a. m. I heard a slight 
knock on the door and in a few sec-
onds was gazing out of the porthole 
with a wrap thrown over my should-
ers. A flaming red mass at the top 
of the mountain was the on'y thing 
that penetrated the still black night. 
I looked In vain for stars and the 
mcon, but the heavens were dark and 
forlorn, — a storm was gathering. 

Perhaps I would see some waves 
now. Heretofore the water had been 
so calm that scarcely a ripple had 
disturbed its crystal-like surface. I 
had almost decided that there weren't 
any huge waves, but in the next few 
hours 1 was to see at least the front 
teeth of the sea. 

I was too excited to sleep so I 
dressed and went out on deck. The 
sailors were busily polishing brass 
and scrubbing decks but I hadn't 
time to bother them. I wanted to 
smel the fresh tang of the sea air 
and let the tiny sprays of salt water 
swish across my face. The waves 
rose and several neatly skimmed the 
rail, but they didn't send me scuttling 
to my cabin; as long as I kept my 
feet dray I had nothing to fear. 

A little later, however, when tne 
raindrops seemed to dash down » • 
tiny spears and the gale blew w 
relentlessly around the deck, I r " 
luctantly sought she'ter inside. 

The waves continued to lap ov 
the deck and the rain poured^ dow • 
I had left my porthole o p e n for 
but later was obliged to have 
closed for the water s t r e a m e d " 
clear over the other side of the roo» • 
" Just a little squall," they said. 

Ohio KSKJ. Boosters Dance 
SLOVENIAN NATIONAL HOME 

6417 St . Clair Avenue 
SUNDAY, MAY 8th, 1938 

T R E B A R ' S O R C H E S T R A Admission 3 5 ^ J 


